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50

Elöfisetéei árak :
helyben, vagy postán küldve :

Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre ....
Negyedévre. . .
Egy hóra . i » — *

Egyes mám 4 kr.
A lap szellemi részét illeti minden köz 
»meny a szerkesztőségbe (Főtér 1828.sz.) 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben:
Tclcgdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz.
alatt.)

DEBRECZEN
Hirdetési dij :

Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vagy reclamed magában foglalóVaflonság sora 50 I

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

A DBBRECZENl ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
MEQJELEN 1STAFOKTH^USTT PÉNTEK ÉS VASARNAP KIVÉTELÉVEL:

,«-"7^*-, Hirdetések fölvétetnek a sxerkesztöség- 
s- ^ O, j\ ben és kiadóhivatalban. F'ötér 1828. ts 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Vizsgák előtt.
Beléptünk a júniusba, a diákok rém­

hónapjába. Kezdődnek a vizsgálatok: egy 
évi munkásságnak bizonyítéka.

Vájjon csakugyan azok-e ?!
Én nagyon kételkedem ebben. De 

nem én, hanem kételkedik ebben min­
denki, aki a mai »modern« pedagógiai 
rendszert figyelemmel kiséri. Egy érthe­
tetlen káosz, egy babiloni zűrzavar ami 
egész középoktatási rendszerünk. Ma ez, 
holnap az a rendelet lesz megküldve az 
igazgatóknak, megspékelve a hivatalos 
»rendeleti számmal«, hogy azokhoz alkal­
mazkodjanak a »további intézkedésig«.

Szüle, tanuló, de még a professzo­
rok nagyrésze is kétes bizonytalanság­
nak van kitéve s nem győzi magába 
szedni a »rendeletek« újabb és legújabb 
invázióját.

A legnagyobb abszurdumai a kö­
zépiskolai oktatásnak az évzáró vizsgá­
latok, melyeket nem lehet egyébnek ne­
veznünk, mint gyermek-tortúrának.

Három-négy kínos hetet él át az 
egész éven át úgyis eléggé elcsigázott 
tanuló, kora hajnaltól késő estig énekel­
getve a vizsga-anyagot, hogy aztán kinos 
öt perez alatt bemutassa az egész évi 
tudományát. Aki látja ezeket a szegény 
fiukat s figyelemmel kiséli magolásukat, 
bizony fel lesz háborodva azon az ész- 
ficzánkoláson, amit egy-egy diák véghez 
visz. —ä

Hadar, kiabál, majd énekel: renge­
teg évszámot, czitátumot, neveket s tudja 
Isten miket hord össze, hogy abból va­
lami a vizsga idejére a fejében marad­
jon. Igen a vizsga idejére mondom, mert 
azt még a legorthodoxabb pedagógus 
sem állíthatja, hogy az ily módon bema­
golt dologból a fiú valamit megőriz a 
későbbi időkre is.

Hát akkor mire valók ezek az ész­
bontó szellemi gimnasztikák, miért tart­
ják azokat a XIX. század végén megen- 
gedhetőknek ? — Sajnos, erre nem igen 
akarnak feleletet adni, sőt minden ilyen 
humánus kérdés ignorálva lesz.

A „DEIIRECíEN“ TARMAJA.
tatát a hortobágyi pusztára vonatkozólag.

Debreczen, juu. 6.

Már az idei nyáron kilátásunk lévén arra, 
hogy a Hortobágyot sok idegen, külföldi fogja 
meglátogatni, kik között hallomásom szerim 
még Európán kívüli legmagasabb rangú egyéni­
ségek is lesznek, elérkezettnek vélem az időt 
arra, hogy a Hortobágy a természet által ren­
delt sajátosságnak megfelelő módon hozatnék 
rendbe.

Ki lettek ugyan már festve a hortobágyi 
csárda helyiségei, de úgy gondolom, hogy 
mégis csak megfelelőbb lesz az egészet kívül­
ijeiül kitapétázni, palatetővel ellátni s legalább 
egy szegletére egy messzelátó tornyot építeni, 
a mire esetleg egy jól járó debreczeni torony­
órát is ki lehetne szállítani, pl. a nagytemplom 
nyugati tornyáról.

Nemcsak hogy az ud var nincs még be­
fedve persa szőnyegekkel, de a mint hallom, 
még a pincze földjét sem parkettirozták ki, 
az istállóknak Ixya Lys vagy Gyöngyvirág 
partommal való kiszagositásáról még nincs 
intézkedve. Ezekből egy 10—12 hektl. hordó­
val ott készlet tartandó.

Arról pedig ne feledkezzünk meg, hogy 
az istállózott állatok oly esetekben, ha vendég 
látogatására van kilátás, fejjel kifelé tartóz­
kodjanak helyeiken.

Különben az állatokra vonatkozólag jó 
lenne talán figyelemmel lenni arra, hogy pl. 
a szarvasmarhák legalább is lábravalóval lát­
tassanak el a város színeit játszó honi szö­
vetből, minek fedezetére egy l°/0-es »marha 
nadrág«-pótadó lenne kivetendő.

Látogatások alkalmával a ménes ne 
ilteIlenkedjek mezítláb, hanem pl. csinos sze-

Szeretném ösmerni azt a pedagógust, 
aki be tudná nekem bizonyítani a vizs­
gák gyakorlati hasznát! Ezek megjárják 
az elemi iskolákban és kisdedóvodákban, 
ahol az egész nem más, mint az évnek 
parádés befejezése. Itt egy-két jobbfejü 
növendék betanul valami alkalmi verset, 
a tanító pedig feltesz egynéhány könnyű 
kérdést és ezzel vége az évzáró czere- 
móniának. Hát még ez csak megjárja, 
bár ennek sincs valami nagy haszna.

Ez a hiba a társadalomban végzi 
a romboló hatását, — s ezért szólalunk 
fel mi is — mert a szülők, a család érzi 
és sínyli meg azt, amit a gyermekükkel 
mivel a középiskola.

Ne értessünk félre: mi nem a tanár­
kart akarjuk e sorokban vádolni. Sok­
kal nagyobb tisztelettel viseltetünk irán- 
tok, semhogy a legcsekélyebb czélzattal 
is akarnék az ő működésűket gáncsolni. 
Jól tudjuk, hogy derék középiskolai ta­
náraink metódusa nélkül ez a mostani 
helyzet már ilyen tűrhető se volna, a 
minő most.

Jól tudjuk, hogy ők is legtöbbnyire 
családapák, akik tudják mi a gyer­
mek s azt is, hogy mire és mennyire 
képes az ilyen zsenge ész. De — ezt 
engedjék meg nekünk — ők csak esz­
közei annak a herczehurczának, aminek 
mai középoktatásunk ki van téve.

Nem hozok most fel konkrét esete­
ket, nem bocsátkozom bővebb fejtegeté­
sekbe, hogy kimutassam állításaim való­
ságát, csak egyre utalok: a négy hét 
múlva megjelenendő iskolai értesítőkre. 
Ez fogja a legékesszólóban demonstrálni 
a mai középiskolai rendszer tarthatat- 
lansagát, ez fog a legkiáltőbb hangon 
beszélni a mai tuiterh • tség ellen

Majd nézzük sorra az egyes osztá­
lyokat : hány jeles tanulót találunk azok­
ba k. Ezek mindegyikben csak egy-ketten 
vannak; de annál több a szerencsétlen 
bukottak száma, akik vagy kénytelenek 
lesznek abbahagyni tanulmányaikat, vagy 
pedig — ha bírja a szülők kasszája — 
egy évet veszítve, az osztályt ismételni.

A jelszó ki van adva: kérlelhetlen

gedi papucsokat kapjon ; hogy a disznók se 
legyenek teljesen ruházallanul, arany fülbe­
valókkal látandók el ; legalább a kocsi-lovakra 
hálni a város czimerével ellátott függönyök 
akasztandók.

Általában pedig értősére kellene adni 
mindenféle állatnak, hogy csak akkor szóljon, 
ha kérdezik, skandáltom az, hogy mikor ven­
dégek vannak jelen, valamelyik ökör elbőditi 
magát minden igaz ok nélkül.

Mondanom sem kell, hogy kanásznak, 
gulyásnak, csikósnak csakis oly egyének ve­
hetők fel, kik érettségi vizsgát tettek s néme­
tül, f’-ancziául, angolul folyékonyan beszélnek 
s a magyaron kívül még egy ázsiai nyelvben 
jártasak.

Vendéglátások alkalmával megmaradhat 
a lobogós fehér gatya, de frakk és cylinder ne 
hiányozzék.

Piszkos már a föld, rég nem súrolták 
fel, a mit addig is, mig már az egész Hói to- 
bágyut kiaszfaltiroztatjuk, ilyen esetekben szük­
séges lenne megtenni, vagy legalább a füvet 
és egyéb növényeket megmosni, erre a czélra 
kitűnő a Döring szappan a bagolylyal.

A kutgémek, kávák, vályúk belagirozan- 
dók, aranyszegélylyel ellátandók. Hiányzik a 
kutágasokról a város czimere.

A délibáb kezelésével állandóan bízandó 
meg egy városi hivatalnok, ki ezért már 
notabililás rangot kap s az „ott voltak« között 
neve bármely ünnepélyes alkalommal a sajtó 
részéröl felemlítendő. Ez ez az ur a csárdá­
val telefon által összekötendő, hogy látoga­
tók, touristák stb. kérelmére a délibáb azon­
nal előállítható legyen. Ufltyis panaszkodtak már 
az angolok, hogy a délibábot (Mittagspuppe) 
épen akkor nem mutatták, mikor ők itt voltak.

Épen a napokban hallottam tekintélyes 
külföldi mérnöktől, hogy a láthatár is görbe,

szigorral buktatni a tanulókat, hogy ne 
legyen annyi tudomány végzett (?) ember. 
Csakhogy ha már igy is van a dolog, 
ezt a szigorúságot nem az alsó, hanem 
felsőbb, pl. az V-ik osztálynál kellene 
kezdeni, ha már mindenáron arra tó re­
kesznek. Miért? Megmondom.

Az ipar egyes ágai, de főleg a ke­
reskedelem nem juthat mostan olyan if­
júhoz, akinek elég előtanulmánya lenne 
pályájához. Mert ha egy fiú már egy 
vagy két középiskolát végzett (ha mind­
járt bukott is), nem választja többé az 
egyszerűbb és kevesebb műveltséget 
igénylő iparos-pályái, hanem vagy a ke­
reskedést, vagy pedig azt az iparágat 
választja, amelyen »nagyobb urat mutat«. I 
Itt aztán elkallódik, mert nem képes j 
megfelelni a reá váró feladatoknak s j 
legfeljebb teng-leng egész életén át pá­
lyáján és proletárrá lesz.

Megfoghatatlan az mégis, hogy az 
ipar és kereskedéssel nem igen törődnek 
a középiskolában; nem látják be azt, 
hogy hazánk ipara és kereskedése csak 
akkor fog föllendülést nyerni, ha arra 
intelligensebb elemek kerülnek.

Nem elég erre az a pár kereske­
delmi és polgári ishola, mert ilyenek 
csak nagyon elszórtan léteznek az or­
szágban s nem is minden iparosnak vagy 
szeg nyebb hivatalnoknak van arra 
pénze, hogy gyermekét idegen városban 
küldhesse a polgári vagy kereskedelmi 
iskolákba, ahol a tananyagot könnyeb­
ben megemészthetik.

Legalább az olyan városokban, ahol 
gimnáziumon kívül nincs más középis­
kola, lehetnének elnézőbbek az alsóbb 
osztások növendékeivel szemben s ne j 
rontanák el a gyermek jövőjét mindjárt I 
az első lépcsőnél.

Sző sincs róla, vannak olyan rossz- 
erkölcsii és tanulni nem akaró gyer­
mekek is, akik iránt a legjobb akarat 
mellett sem lehet elnézéssel lenni; az 
ilyenek csak hadd vegyék el méltó bün­
tetéseket s bukjanak el minél előbb, 
hogy szüleiknek mennél kevesebb kiadást t

sok helyen behorpadt az égboltozat és nem 
pászol mindenütt a föld szélére. Ki kell kala­
pálni az égboltozatot és sróf-szegekkel le­
szorítani ; valamint kékre bemeszelni, ha nem 
akadna eleg hosszú meszelőrud, elkérendő egy 
tolólétra a tűzoltóktól, melyről egyszersmind 
csákánynyal a felesleges fellegeket is le lehet 
rángatni, hogy a nap a nyitáson beférhessen.

A hortobágyi koszt ellen nem igen lehet 
kifogás, de öreg hiba, hogy hiányzik a csárdái 
menüből a tengeri pók és a krokodil tojás, 
mert ha a látogatók a hortobágyi pusztát a 
maga természetes apecziálitásában akarják 
látni, akkor ugv ezek, mint az elmondottak 
elengedhetlenül szükségesek.

Mindezektől eltekintve azonban meg több 
szükséges intézkedés lenne a Hortobágyon te­
endő. Igv pl. jelzőket, Útmutatókat, tájékoztató­
kat, emléktáblákat stb. kell felállítani ; teszem 
azt’: egy emléktáblát, melyen meglegyen írva 
hol, ki, és mikor készítette a Hortohágvot. egy 
mutató kart ezzel a felírással : »Ha mindig ez 
irányban haladsz, a Hortobágyon nem ma­
radsz« ; egy másikat : »Legközelebbi ut innen 
Debreczenbe az egyenes.«

Továbbá intő, figyelmeztető táblákat, a 
milyeneket már máshol találtunk is pl. »Itt 
óvakodjál a villámcsapástól«, vagy : »Ha bika 
talál megtámadni, azonnal fára mászsz ! ha 
azonban fa nincs ott. akkor fel ne mászsz reá.« 
Továbbá közhasznú felírásokat, pl. »A Horto­
bágyon napfényes időben mindig tájékozhatod 
magad arról, hogy hány az óra, ha pontosan 
járó zsebórát hordasz magadnál.«

Azután parkírozni is kellene a Hortobá­
gyot és erre különösen ajánlom a nálunk ott­
honos Banán, Cédrus, Datolya és Kókusz pál­
mákat, hogy a tikkadt vándor ezekre felmászva 
nagyokat nyelhessen ízletes gyümölcsükből.

Kiss Ernő

okozzanak De bizony a bukottak jó ré­
sze egy kis elnézéssel felvergődhetnék a 
IV-dik osztályig.

Ezeket akartuk elmondani most, a 
vizsgák előtt, amelyeket oly rettegve vár 
szüle és tanuló ; de amelyre minden hu­
mánusan gondolkodó ember, ha szive 
szerint beszól, csak azt mondhatja ez 
már nem a XIX-ik század végére való.*)

Delegacziók.
Becs. juu. n

A delegácziók hadügyi bizottságának teg­
napi ülésében a létszám szaporítása kér tilt na­
pirendre.

Horánszky Nándor és Bolgár Ferencz el­
lenezték, hogy az amúgy is súlyosan megter­
helt hadügyi költségvetés még evvel is szapo- 
rittassék. Mig Bauer közös hadiinvminiszter 
azt hangsúlyozta, hogy u hadi létszám feleme­
lése föltétlenül szükséges.

A póttartalékot illetőleg pedig kijelenti, 
*hogy azokból külön hadtesteket nem ala­
kítanak.

Az uj hadapród iskolánál Ugrón Gábor 
azt óhajtja, hogy a székelyföldön létesítsenek 
egy ilyen iskolát.

Bauer kijelenti, hogy ez ügyben ő már
■ néhai Baross Gáborral is folytatott tárgyalá- 
1 sokat és lehetőleg rajta lesz, hogy a kére- 
5 lem megvalósíttassák

Végre a hadügyi bizottság a katonai or- 
i vosok és a tüzérség szaporításáról folytatott 
j tárgyalási.

BELFÖLD.
Pozsonymegye főispánja. Beava-

■ tolt körökben erősen tartja magát a hir, hogy 
Esterházy Miklós grófot, ki nejével Borghese

: herczegnővel Pozsonyban lakik —- pozsonyi 
I főispánná nevezték ki. Pálity Béla grófot tar­

tották ugyan Zichy utódjának, de miután ő az 
egyházpolitikai programra ellen szavazott, ez 
most már lehetetlen, sőt a gróf még a megyei 
tiszteletbeli fójegvzőségről is lemondott.

A nőhonvéd szobra. Újpest polgár­
sága elhatározta, hogy a nemrég elhunyt 
Lebstück Máriának, ki a szabadságharezban 
mint főhadnagy vett részt, szobrot eme! köz­
adakozásból. Ez ügyben népes értekezlet volt

*) Mi osztjuk a t. czikkiró nézetét a záróvizsgák 
szükségtelenségére nézve, de a rossz tanulókkal szem­
ben gyakorlaudú elnézésre nézve nem. Az igaz. hogy 
a mai rendszer túlterheli a jobbak erejét is Ezen 
kellene segíteni S z e r k.

A tévesztett léptek nyomai.
— Eredeti elbeszélés. —

Irta : K. I.
(Folytatás.)

E levetot Janó a legközelebbi tengeren 
tu;i postahajóval útnak indította. — Ki tudja, 
mikor fog czimzett kezébe jutni. De mégis 
csak oda jut egyszer. A száz dollárt csak pró­
báló koczkázatként mellékelte. Hiszen több is 
veszett Mohácsnál I

Mily megbecsülhctlen áldás volt e kiván­
dorlóiba nézve, hogy gyermekkorában írni, 
olvasni s számolni tanították, mely ismeretet 
három évi tényleges katonáskodása alatt még 
erősebb s szélesebb alapra fektetette. Most a 
távolból nem lenne képes gondolatai s érzel­
mei közlésére, élő halott lenne az emberiség 
sokadalmában.

A levél három hó múlva csakugyan 
czélhoz jutott. Hangos szívdobogás közt bon­
totta fel Márta az amerikai levelet. Olvasása 
közben süni könnyek omlottak szemeiből 
azon papírra, mely a reá most is híven gon- 
deló kedves, őszinte érzelmeinek beszélő tol­
mácsa volt.

Az utasításhoz ragaszkodva, másnap a 
szomszéd helységben meglátogatta Hannát, 
kivel már korábbi időtől testvéries barátság­
ban állott.

Olvasták a levelet, olvasták és sírtak 
Hiszen a könny a női szív fájdalmait felol­
vasztja, mint a hő a jeget, hogy csöpp alakban 
takarodjék ki a véget len semmibe. — Oly jól 
esett kisírni magukat a levél tartalma fölött s 
könnyűit szívvel beszélgettek tovább a válasz­
adás idejének megállapítása fölött.

Márta már tudta az uríinak Hanna ír- 
kásán tett látogatását, mert a jó barátnők
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Újpesten, a melyben a gyűjtés megindítására 
százas bizottságot küldtek ki Boross Vilmos 
elnöklete alatt.

külföld.
Natália királyné Oroszország­

ban. Belgrad érkezett megbízható hírek sze­
rint Sándor szerb király anyja, mielőtt visz- 
szatérne Biarritzba, az orosz czári pár meg­
hívására Szinaiából Pétervárra megy és ott 
tölt nehány napot, mint a czári pár vendege.

A választások Bulgáriában. Szóba, 
iun 4 A fejedelemnek Tirnovóból kelt ren­
deleté a választásokat a legközelebbi rendes 
szobránjebe jun. 18-ra (30) tűzi ki. Klementina 
herczegasszony születésnapja alkalmából tegnap 
ünneplés Te Deumot tartottak, a melyen jelen 
voltak a Tirnovóból visszatért miniszterek s 
a polgári s katonai hatóságok.

A régi és mai Debreczen.
Irta : K G 
(Folytatás.)

Voltak a régi Debreczennek olyan hiva­
talbéli emberei is, a kik tiszteletből szolgálták 
a nemes várost. Ilyenek voltak az utcza-kapi- 
tányok és az ezek alá rendelt tizédesek. A 
városnak hat fő utczájáról választott a szenátus 
egy-egy kapitányt és két-kél tizedest egy-egy 
évre. A tizedesből lett a második évben rende­
sen a kapitány, ha tudniillik, arra való vrit. 
A kapitány és tizedes uramék a magok erszé­
nyére fekete szűrben jártak minden nap dél­
után a városházához a városgazdái szobába 
a szenátus által kiadott rendeletek mikénti 
végrehajtása feletti tanácskozásra. A kapitá­
nyok abban különböztek a tizedesektől,hogy' som­
fa botjukat megfordítva használták, úgy neve­
zetesen, hogy a bot görcse érintette a földet, 
a miről aztán abban az időben a gyerek is meg 
ismerte az utcza kapitányt. Kaptak a várostól 
kapitány uramék egy könyvecskét a minden­
napi teendők bejegyezésére, és év végével 
szolgálatjok elismeréséül egy darab aranyat.

Ezen tiszteletből szolgáló hivatalbéli em­
bereknek a többek között kötelessége volt fel­
ügyelni, hogy az áUalok minden háztulajdonos­
nak megparancsolt úgynevezett kapitány viz, 
a téli időt kivéve, egész éven által készen le­
gyen.

Abban az időben tudniillik leginkább ná­
das fedelű házak lévén Debreczenben, s e 
miatt gyakoriak lévén a tüz-esetek, a nemes 
magistratns kiadta rendeletben, hogy minden 
házzal biró polgár, ide érive a külvároson, az 
akkori elnevezés szerint, hostadton lakókat is, 
— az ulczaajtaja mellé, kádban, vagy dézsá­
ban vizet tartson szigora büntetés terhe alatt,

Ezt a vizet nevezték »kapitánykészletben. 
vi/.«-nek.

Hogy melyik évben maradt el a kapitány- 
víz Debreczenben, arra bizony nem emlékezem, 
hanem hát mai napon mär ismét megvan, 
mert főkapitányunk a muH év elején már meg­
parancsolta minden háztulajdonosnak, hogy az 
udvarban a kutak mellett dézsákban viz le­
gyen na hát ismét megvan Debreczenbe n a 
kapitány viz. — Nagyon jól cselekedte, csak 
hogy aztán rendeletét meg is tartassa; 
mert jó ám az a kapitány viz!

Körülbelül ötven-hatvan évvel ezelőtt 
még Debreczenben a csordások kürtölé-ei és a 
csürhések csergetései költötték fel, még pedig 
már reggeli két órakor, édes álmaiból a lakos­
ságot.

Hát ez bizony olvanténképpen történt, 
hogy a régi Debreczennek minden utczájából 
legalább is két tehén,ugyan annyi borjú csorda 
és sertés csürbéje járt a város körüli rengeteg 
szabad legelőre. Mert minden gazdának volt 
két három, némely részének öt, hat, sőt több 
fejős tehene, borjúja, apróbb, nagyobb sertése; 
ezeknek őrzésére az utczabeliek — tar­
tottak csordást és csürhést, ezeknek áliván 
kötelességökben a jószág kihajlásáról, naponkint! 
legeltetéséről s az esteli órákban haza jutta­
tásáról gondoskodni.

Már hajnali két órakor meegszólalt a 
csordások sárga rézből készült, csaknem öles 
hosszú vékony kürtje, s utána nyomban a 
csürhések kongatása, ezzel jelezvén a gazda­
közönségnek, hogy a jószág kibocsátásáról gon­
doskodjanak. Ekkor vette kezdetét a tehenek 
fejelése, abrakoltatása és megitatása, szintén 
a sertések jóltartása és kieresztése.

Hogy oly kora hajnalban, mikor az egész 
városban még a legnagyobb csendesség volt, a 
kürtölés, a kongatás milyen takaros lármát 
csaphatott, azt, a kik nem élvezhették, a maga 
valóságában meg nem ítélhetik.

Hát bizony nem volt az kedves senkinek 
és nem mindenkinek sikerült azon zsivajtól 
olyan könnyű szerrel megszabadulni, mint né­
hai Z ... . tanár urnák. Elmondom, hogy 
mint eszelte ki, hogy a csordás kürtölésétől 
megszabaduljon.

Volt Z. tanárnak egy Zsuzsánna nevű 
gazdasszonya (a pajkos deákok nagytiszteletü 
Zsuzsánna asszonynak hívták) egy délután be­
hívatta Zsuzsánnát Z. tanár ur és meghagyta 
nekie, hogy estére, mikor a tehenet beeresztik 
hívja be hozzá a csordást, nagy beszédje volna 
vele. — Zsuzsánna asszony csakugyan meg is

, í

között nincs szivet különítő titok, mely a 
bizalmat lenyűgözné, vagy megrendítené. Ebből 
következtette, hogy Hanna kis fiával az urfi- 
nak bizonyos czéljai lehetnek. A Janó levelére 
adandó válasz tárgyai közé ezen esemény föl- j 
vételét is elhatározták.

* í
Iljabb Rámái Sándor a megye székvá- : 

rosában csakhamar előtérbe lépett, mind a i 
törvénykezés, mind a társadalmi élet terén, j 
Mert már nem egyszerű vizsgálóbíró, hanem 
egyik törvényszéki biró helyét töltötte be. -— j 
Zárkózott jelleme mellett sem vonta ki magát j 
a jótékony czeiu egyletek mozgalmaiból s tár- í 
sas összejöveteleiből.

Ha a szegények, árvák, vagy köznevelés- 
ügyi s más emberbaráti intézmények javára 
segélygyüjlésen fáradoztak, neve mindenütt ott 
szerepelt állásához méltó adakozási összeg 
kíséretében. Ha nevezetes közünnepély ren- 
dezi.etett, mindég az intéző körök vezetői kö­
zött lehetett olvasni nevét. Ünnepélyes köz­
ebédek, vagy disziakomak alkalmával mindég 
neki jutott a szónoklati dicsőség oroszlán ré 
sze. Az előkelő leányos családoknak testi hi­
bája mellett is szívesen látott vendége volt. 
Nem egy kecses kisasszony örömest csatolta 
volna döczögő oldalához földi pályája megfe­
neklett szekerét. A város arra való hölgyei 
figyelő állásba helyezkedtek a biró ur reméuy- 
beli vonzalma iránt.

De a Sándorra szórt ábrándos szerelmi 
nyillövések élőket vesztve potyogtak le a kö­
zöny sötét fátyola alá. Némelyek oly világítás­
ba helyezték rideg magaviseletét, mintha kora 
ifjúságát a szokatlan s még akkor nem neki 
való élvek mámorában ringatta volna.

Mások azt vélték, hogy ama szerencsét­
len vadászkaland természetes következménye 
ama hideg közöny, mely érzelmesség dolgában 
nem képes magáról a legkiválóbb hölgygyei 
szemben is feltűnő életjelt adni. Szóval a ke­
délyes hölgyvilág előtt dicsőséget nem kívánt 
aratni.

A hölgyek kiváló kegyét se nem kereste, 
se nem óhajtotta. — Mint kötelességérző s azt 
pontosan teljesítő hivatalnok fölfelé közbecsü- 
lésnek, lefelé pedig köztiszteletnek örvendhe­
tett. S ennyi neki elég volt. Mint becsületes

mondotta a csordásnak,az meg is •gerle, hogy 
bemegy a nagytiszteletü ur parancsára, mi- 
helyet beszámol a többi tehenekkel. Be is ment 
a mikor is a nagytiszteletü ur elmondván neki, 
hogy mennyire gyönyörködik az ő kürtölésé 
sében, felkérte, hogy ne mulassza el ezután 
sem az ö ablaka allatti szokásos kürtölését, s 
ezen fáradságáért minden hajnalban az ablak 
közé egy pohár pálinka lesz kitéve. Megkö­
szönte illendően a csordás a nagytiszteletü ur 
kegyességéi, megígérte jó akaratját s tovább 
ment.

Az öreg tanár pedig kiadta a parancsot 
Zsuzsánna gazdasszonyának, hogy a csordás 
számára minden éjjelre egy pohár pálinkát 
legyen az ablak közzé. — A csordás másnap 
hajnali két órakor megállóit a tanár ablaka 
előtt, elfujta az egész verset, s annak megtör­
ténte után benyúlt a zsalu levele közt az ab­
lakba. kivette az ő számára oda tett pálinkát 
felhajtotta s tovább ballagott. — Másnap is­
métlődött, jól ment minden ; de már a har­
madik reggelre viradólag — minthogy a tanár 
ur Zsuzsánna asszonynak meghagyta, hogy 
az ablak közé pálinkát többé nem kell tenni 
— nem találván a csordás pálinkát, üh, dün- 
nyögte magában, bizonyosan elfelejtkeztek róla 
semmi, elkürtölte az egészet; — negyedik 
reggelen ismét nem lévén található a pálinka 
nem csak dünnyögött, hanem azt is mondta, 
hogy de már ez nagy valami, és csak félig 
fújta el nótáját, és ötödik reggelen hogy ismét 
nem volt pálinka, l -mondotta, hogy ő bizony pufra 
senkinél sem muzsikál, elment és többé még 
csak közeliben sem fújta meg kürtjét. így sza­
badult meg Z. tanár ur a mindennapi korai
felkeltetéstől. ,

A mint fentebb mondám, Debreczen vá 
rosát minden oldalról a lakosok jószágai le­
geltetésére szolgáló nagy pusztaság vette körül 
s e miatt a jószág tartása, szaporítása a la­
kosoknak úgyszólván semmibe sem került.
E nagv pusztaságból csak egy kevés rész a 
Csere alatt, a mely csupa homok buezkákból 
állott s e miatt jószág legeltetésre sem volt 
alkalmatos, adatott ki a nemes város által 
félnyilas vagy nyilasonként a tanya földdel nem 
biró, de gazdálkodni szerető polgárok számára 
csekély évi díjért szántás, vetés alá, hol is az 
illetők egy kis rozsot, egy kis tengerit,£és egy 
kis krumplit, sütő tököt termesztettek. — Ezt 
a földet a debreczen! nép »ürge nyilasinak 
keresztelte el. Hogy miért, azt bizony meg nem 
mondhatom, de úgy hiszem, hogy azért ad­
hatták e nevet azon helynek, mivel azon ré­
szen mindig temérdek ürge tanyázott, erre
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pedig nagyon jól emlékszem apró gyerm(,i. 
koromból, mert az ürge öntést magam is 80[ 
szór gyakoroltam.

Maga a város is gazdálkodott ienge, 
földjének egy részén, az Ohaton, itt msp^' 
tor tartott, ellátta lakással, fizetéssel és 
mellett teljhatalommali rendelkezéssel, az 
spektor szántatott, vettetett kénye kedve szet!'c. 
az ohati nagy pusztán, és volt — pe<jig 
tartozott a ritkaságok közé — olyan esztendő 
hogy mikor az egész évi tengeri terméssel, mert 
ez volt a fő fő czikk, bekellett számolnia,’ e,v 
szekér derék tengeri termés mutatkozott 
meg, — meg egy kis széna, _ a töbfca 
felemésztette a sertések hizlalása, _ ,,
egyébb.

Hogy mily nagy mennyiségű lábas jószága
volt a régi Debreczennek. arról a mai lakosok 
legnagyobb részének még csak fogalma sem 
lehet, a tanyás gazdáknak, kivétel nélkül 
meg száz darab szarvas marhája volt, sertése 
egész nyáj, a legszegényebb debreczeni ember 
is feldédélgetett 3—4 malaczot egész esztend’ 
alatt kenyér hajjal, korpával, darával, hogv té­
lire levághassa s egész esztendőre ellássa csa­
ládját zsirozóval; — hát még aztán a jobb 
módú, 20—25 drb sertést használt fel, mer 
nem csak maga és családja, hanem a mezt 
munkához megkivántató dolgosai is egész ér? 
keresztül azzal éltek; járta a jó füstölt k 
bász, füstölt óldalas, boglya kemenczében te; 
síben sütve,mellé egy kis jó káposzta pergel: 
— jó sódar és bélés, a jó gömböcz tormái 
lével, a száraz disznófej köles kásával, a sza­
lonnából is sok kellett a jó tésztás kásához,é- 
a lebaencs leveshez.

A piaczra úgyszólván semmit nem köl­
tött, hús volt, kenyérnek való is akadt mindig 
a hombárbán, a gazdasszonynak udvarából, 
tanyájáról oly rengeteg apró marhája kerül, 
hogy ebből egész éven által pénzelt, s észre 
sem vette, mikor összerakosgatott pénze tisz­
tességes összegre szaporodott, mert hát me- 
akkor az eggszerü életmódot,a tisztességes ru­
házatot elrontó divatra nem kellett szórni;

I pénzt.
Elegendő voll, ha a tiszta szobában.-i 

napon vizit szobának hívják, egyszerű fee- 
kanapé, festett ágy, festett pohirszék, festett. 
asztal és festett ülő székek foglaltak helyet 
nem ismerték a faragott, fénymázolt ágyat, a 
márványos kredenczet, az álló tükröt, a fote­
leket,de még a szőnyegét sem a padimentomon 
edényeiket a pitvarban felaggatva tartották, a 
mire mai napon már fényezett fogas kell, - 
ott volt szép sorjában felaggatva a kisebb

ember föltette magában, hogy azon lénynek 
ki hevült perczeinek élő, s mindig növekedő 
tanujele, fog alapos és kényelmes jövőt terem 
teni. Tehát a kedvező társadalmi látszat da 
czára is agg legény maradt.

Nagyon kellemetlenül, fájdalmasan érintő 
szivét tisztelve szeretett atyja halála, ki a 
természet örök törvénye szerint rövid szen­
vedés után berukkolt ama mennyei hadsereg­
be, bői mindenki a maga igaza szerint kapja 
meg az érdemelt kitüntetést. Földi maradvá­
nyait a b-i kastély parkjában levő sírboltba 
dicsőüit édesanyja hamvai mellé zárták le. — 
Így a nemes bárói családnak jószágkormány- 
zójávai a birtokra vonatkozó újabb egyesség 
tárgytalanná válván, a törvényszéki biró ur 
egy szép levélben fejezte ki hálás köszönetét 
a R. bárói családnak, hogy az uradalom ha­
szonélvezetét rokonsági meleg vonzalomból 
mintegy harminczkét éven át az ő immár 
jobb hazába költözött szüleinek volt kegyes 
átengedni. Egyszersmind felfogadta szülei sírja 
fölött, hogy hivatalos pályája bárhova vezérli 
is, évenként meglátogatja a drága ham­
vakat.

Ez alkalommal fölhivattá Hannát fiával 
együtt a kastélyba. Az amazon termetű, élte 
legdiszlőbb pompájában viruló menyecske lán­
goló arczczal s hatéves Sándorkáját jobbjánál 
fogva vezetve lépett a terembe.

— Parancsára nagyságodnak — szólt 
észrevehető zavarral Hanna — eljöttem fiam­
mal együtt, kit van szerencsém ezennel bemu­
tatni.

— Tudhatod, — mond Rámái, — hogy 
én ezen fiúcska iránt mindég melegen érdek­
lődtem, most is csak azért hívtalak, hogy őt 
meglátbassan s örüljek növekedésének. Elég 
jó arczu, jól táplált s gondozott gyermek, ki­
nek jövőjéről s neveltetéséről e naptól fogva 
én gondoskodom, ha jó erkölcsű s becsületés 
ifjú válik belőle, szorgalmának s haladásának 
kellő jutalmában részesül.

— Oh nagyságos ur, nincs az a fényes 
Ígéret, vagy jutalom, a miért megválnék egyet­
len Sándoromtól, hisz ő nekem egyetlen bol­
dogságom !

Mig neveltetése a helyi népiskolában 
eszközölhető, megengedem, hogy ne válj meg

tőle, mert az anyai szeretet igen hathatós ne­
velési segédészköz. Hanem el fog jönni az idő, 
mikor már fejlődő tehetségeinek csekély lesz 
a falusi iskola, akkor gyermeked jóléte s jö­
vője követeli meg, hogy felőbb tanodákba já­
rasd, ez pedig főfeltétele a megválásnak. Én 
számotokra a megyei takarékpénztárban oly 
összeget helyeztem el, melynek félévenként 
kivehető kamatai a te fentartartásodat ^gyer­
meked neveltetési költségeit kellően fedezik. 
A félévi kamatot már deczember végén föl- 
veheted. Csak annyi viszontszolgálatot kívá­
nok, hogy Sándorkát nekem minden évben 
legalább egyszer bemutasd.

— Nem érdemeljük e kegyet nagyságos 
ur, hiszen ezen gyermek ama gonosztevő test­
vérének a fia, ki a bosszú ádáz dühétől ker­
getve nagyságodat ki nem végezhette ugyan, 
de egész életét megkeseritette s most a távoli 
Amerika partjain szenvedi a megbánás, a 
honvágy gyikoló büntetését.

— De Sándorkához nekem is van jogom, 
valamint arra is, hogy a feledésbe merült ese­
ményt ne bolygassam többé. Vésd emlékeze­
tedbe élénken a most hallottakat, melyek 
nem állják útját férjhez menetelednek sem, a 
letett összeg kamatai minden esetben rendel­
kezésedre állanak. Aztán megcsókolá a gyer­
meknek szőkefürtös homlokát, Hannától hideg, 
méltóságos fejbólintással vett búcsút.

Márta és Hanna már két Ízben írtak Ja­
nónak biztató és hívogató levelet, de mindenik 
válasz nélkül maradt, tehát azt tették föl, hogy 
hátha útközben elveszett, vagy Janó Floridából 
más tartományba költözött, arra, hogy meg is 
halhatott, gondolni sem akartak. Még egy­
szer tehát elhatározták magukat a levél­
írásra. Áradozó szeretettel adták tudtára ismét 
az eseményeket, hogy a halálos ellenének tar­
tott uraság nem fogja többé az úgy is feledés­
be merült eseményt megeleveníteni. Hogy Han­
na általa minő szerencsében részesült, hogy 
kis fiának jövője biztosítva van, hogy az ura­
sági kastély lakosokkal, uj urasági szolga sze­
mélyzettel népesült be, kik közül senkinek 
nincs tudomása arról, hogy e falu határában 
egyszer mily szerencsétlen medve vadászatot 
rendeztek.

Márta kitartó hűsége, folytonos vonzalma 
felől biztosította.

Kérik tehát, hogy e levél vetek után 
azzonnal rendezze ügyeit, a rég elhagyott -eu- 
ves haza földére térjen vissza, hogy hatra lei: 
napjait Márta höndobogó keblén megerdeme 
nyugalomban töithesse.

Janó ez alatt magasabb fokú álláshoz, 
nagyobb jövedelemhez jutott a gyapotgyárban. 
Kivándorolt társai közül rajta kívül még ' 
rom volt a telepen szintén jövedelmezőbb ■>. 
lalkozásban, mint a közönséges gyapot term" 
lök, a többi részint a szomszédos államos_ 
más pályán próbált megtakarított dollaraw 
szerencsét, részint a sárga láznak lett

Sokszor elábrándozott Janó még M 
kozása közben is. Mindig a hét év előtt e * 
gyott otthon képe állott szemei előtt ■ 
fehér házikó Mártája deli alakjával mint ta _ 
fátá morgana tükrözött vissza emlékezete • 
rétegében. .

Óh bárcsak még egyszer átléphetne = 
lék küszöbét, csak még egyszer bans 
kedves menyasszony igéző hangját, W 
erezné fájó s nyugtalan szivét, ha mmoja 
kellene is halnia. .

Mély, gyötrő fájdalom érzete, a »i ;
nyugtalanságé kínosan őrlött szivén, ug.
mintha keblébe fúródott kegyetlen gí11““ fr. 
czongolná, mindenik küldetésében. A ^ 
zet külsejére is kitűzte öldöklő ,obog!'J‘ a ;tio 
dig élénk pírban égő arczán halványa í (jj. 
terjengett fénytelen szemei csak nkkor,(Lfei 
tak némi élénkséget, ha elő-előtöro 
nedvesítették. rals3z?t

Étvágya folyvást hanyatlott, a ^ 
viruló szépsége reá nézva hatását ^ 
még a levegő is oly nyomasztóan ne‘ <>sé- 
Már eddig folyton gyakorolt munk*-'ai „zeróH 
re sem vala képes,a gyár kórodájáha te ) 
vonulni. u-Ht. Itt

Az orvos mindjárt felismerte 

gyógyszerek nem segíthetnek, — ug) lä. 
mert a honvágy fájdalmai ellen meg 
láttak fel balzsamot.

(Folyt köv.)

1893. jut

nagvubb tál, lányi 
bász töltő abállúl 
csinta sütő, a bál 
roll fánk sütő faj 
kezésre rendelt 
állott fényesre suij 
készített gyékény I 
szitett szép fehér] 
akár a reggel 
az esteli ebédhez I 
belemártottak volj 
koztak Istenhez, 
géziével is, de le] 
tek addig, mig a 
gezték. — Rend| 
imát az iskolába 
hangon mondani, 
dották halkan ut;l 
jámbor emberek 
Isten áldása rajtd

Halt
Jnn 7 FrőbJ
Jun 10 A dj 

galma a >Koroná«-Li 
J Tinim- 10

erdőn.
Jun 11 St h-4 
Jun 17 ÁC 

fürdőben.
Jun 17 ZioxJ 
Jun 20- 24 í

Jun 25 Az

Uj<
* Személj

sunk első kerüli 
ki az egvházkeril 
Fosunkban időző} 
tál visszautazott

* A hajdt 
sülét junius le] 
szőlő-permvzvsi 
permetezés ezélja 
metezők munkál 
hogy a gazda-kői 
legjobb permetezi 
Ugyanez alkalmi} 
a »Pap fele 
rí kasza • gr;.-4.1 
tezési próba l'jvj 
jében, a tengeri I 
birtokos ur lányi 
egyesület, úgy a 
süiet tárnáit. mi| 
szívesen látja, 
titkár.

* Az egü 
tegnap d. u. 6 ól 
a nagy közönségl 
felebbezett ügy e| 
— miután csak 
nek — részletes}

* Tisztelj 
délelőtt tiszteleg 
pánnál kitüntető

* A det 
párt intéző bizl 
nyár folyamán ni 
tánczvigalom heil 
állapíttatni.

* Postai 
bizások tudvalev] 
adandók fel. Ezé! 
elküldött okmányi 
után 5 kr. beválj 
pedig a rendesJ 
fel a posts kincs 
5 frtos követeiéi 
összegbe :

Postai meg!
Ajánlati df
Beváltási d j
Utalványoz!

Ugyanezek 
frt követelés nyi 
ségre nézve nagl 
ben czélszerü viif 
ajánlati dijat a :J 
5 krra, a mi állj 
forgalom is élenN 
tömésén fokozni 
delmét.

* Árvercl 
roshaza nagyiért! 
árverelést, a kis | 
beadására.

* A debre 
sülét f. hó 4-éi| 
sében az általa 
nyitandó n ö i 
200 db. 3 frtos 
tározta el. Erről 
összes tagjait s \ 
zéssel értesíti, ha 
lulajdonkepen ohfl 
pez, melynek éri 
sai 3 év alatt kif 
Az ipariskola ügj 
és iparkamarától
s a közönségnek u!

■ I
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egittietnek. — »«T 59® ta- 
’daunn ellen még

nagyobb tál, tányér, a szépen kifényesített kol­
bász töltő abálló villa, avas vas nyárss pala­
csinta sütő, a bádog sótartó és a fehérre sú­
rolt fánk sütő fa; a kés, villa, kanál, az ét­
kezésre rendelt egyszerű asztal kis fiókjában 
állott fényesre súrolva, a kenyér pedig az arra 
készített gyékény kosárban a magok által ké­
szített szép fehér takaróval beterítve, és ha 
akár a reggeli, akár a déli, akár 
az esteli ebédhez leültek, mielőtt kanalukat 
belemártották volna a feltálalt ételbe, imád­
koztak Istenhez, a mit ismételnek az evés vé­
geztével is, de le sem feküdtek és fel sem kel­
tek addig, mig a szokott imájokat el nem vé­
gezték. — Rendesen minden családnál az 
imát az iskolába járó gyermek szokta fen- 
hangon mondani, s a többiek fenállva mon­
dották halkan utána. — Hát bizony istenfélő 
jámbor emberek voltak azok a régiek, de volt is 
Isten áldása rajtok!

(Folyt, köv.)

Határidő-naptár.
Jnn 7. Fröbel-egylet közgyűlése.
Juh 10. A debreczeni csizmadia ifiak táuczvi- 

galma a , Koroná«-bau.
Janins 10 Polgári-kör tánczvigalma a nagy-

Jnn 11. Schaf Jáuos tánczestélye.
Jun 17. Ács ifjúság tánczvigalma a Margit- 

fiirdöbeu.
Jan 17. Ziou-egylet tánczvigalma a nagyerdőn
Jun. 20—24 Érettségi vizsgálatok a főiskolá­

ján. 25. Az iparoskor jubileuma.

Újdonságok.
* Személyi hir. Thaly Kálmán, váro­

sunk első kerületének orsz. gyűl. képviselője, 
ki az egyházkerület! közgyü'és alkalmából vá­
rosunkban időzött, a ma reggeli gyors vonat­
tal visszautazott Budapestre.

* A hajdumegyei gazdasági egye­
sület junius hó 11-én, vasárnap délelőtt, — 
szőlő-permezési próbát tp-t Hajdu-Nánáson. A 
permetezés czélja a különféle rendszerű per­
metezők munkáját bemutatni és kipróbálni, 
hogy a gazda-közönségnek módjában legyen a 
legjobb permetező gépek közű' választhatni. 
Ugyanez alkalommal mutatja be az egyesület 
a »Pap» féle s az amerikai > »Planet« tenge­
ri kaszáló gépek munkáit is. A szőlő perme­
tezési próba Ujváry Béla földbirtokos szőlő­
jében, a tengeri kaszálás Berencsy Gyula fö d- 
birtokos ur tanyáján fog megtartatni. Fennti 
egyesület, úgy a debreczeni gazdasági egye­
sület tanait, mint az érdeklődő közönséget 
szívesen látja. — Kerpely Kálmán egyesületi 
titkár.

* Az egyházkerületi közgyűlés
tegnap d. u. 6 órakor véget ért. Tegnap d. u. 
a nagy közönséget kevésbé érdeklő kissebb és 
felebbezett ügyeket tárgyalták, — melyekkel 
—- miután csak egy-egy szükebb kört érdekel­
nek — részletesebben mi sem foglalkozhatunk.

* Tisztelgés. A városi tisztviselők ma 
délelőtt tisztelegtek gróf Degen féld főis­
pánnál kitüntetése alkalmából.

* A debreczeni függetlenségi 
párt intéző bizottsága elhatározta, hogy a 
nyár folyamán nyári tánczvigalmat rendez. A 
tánczvigalom helye és ideje későbben fog meg- 
állapittatni.

* Postai megbízás. A postai meg­
bízások tudvalevőleg tizenöt kros bélyeggel 
adandók fel. Ezenkívül a postai megbízással 
elküldött okmány bdváltásáért minden darab 
után 5 kr. beváltási, az összeg elkültiéseéi t 
pedig a rendes utalványozási dijat számítja 
fel a posta kincstár. Kerül tehát például egy
5 frlos követelés kiegyenlítése a következő 
összegbe:

Postai megbízási kimutatás . . 1 kr.
Ajánlati dij.................................. 15 «
Beváltási dij . . ;....................5 «
Utalványozás..................................5.5

20.5 kr.
Ugyanezek az összegek merülnek fel 1 

frt követelés nyugtázásánál is. Ez a közön­
ségre nézve nagy megterheltetés. Ezzel szem­
ben czélszerü volna, ha a posta kincstár az 
ajánlati dijat a postai megbízásnál leszállítaná 
5 krra, a mi áltál a közönség is, de a postai 
forgalom is élérkebb lendületet venne és te­
temesen fokozná a posta kincstár jöve­
delmét.

* Árverelés a városházán. A vá­
rosháza nagytermében ma tartották meg az 
árverelést, a kis és nagy álomzugi földek bér­
beadására.

* A debreczeni jótékony nőegye­
sület f. hó 4-én tartott választmányi gyűlé­
sében az általa f. évi szeptember elsején meg­
nyitandó nőipariskola felszerelésére 
200 db. 3 frtos kölcsönkötvény kibocsását ha­
tározta el. Erről az elnökség a választmány 
összes tagjait s a t. közönséget azon megjegy­
zéssel értesíti, hogy ezen kölcsön-kötvény tu- 
lulajdonkepen oly, kamat nélküli kölcsönt ké­
pez, melynek értékét a kötvények tulajdono­
sai 3 év alatt kisorsolás utján visszakapják. 
Az ipariskola ügye a várostól s a kereskedelmi 
és iparkamarától biztosan varható évi segély 
s a közönségnek már eddig tapasztalt nagy .érdek­

lődése mellett oly stádiumba lépett, hogy az ipar­
iskola f. évi szeptemberben biztosan megkezdheti 
e városra és vidékre oly üdvös működését. Egy­
szersmind több oldalról történt tudakozódásokra 
kijelenti az elnökség, hogy a polgári és felsőbb 
leányiskolái qualificatio csak oly növendékek­
től kívántatik meg, kik a teljes tanfolyam el­
végzése után ipariskola tanítói oklevelet akar­
nak nyerni ; másokat azonban korra és qua­
lification való szigorúbb tekintet nélkül az 
elemi iskola elvégzése után is felvesz a szak- 
bizottság, sezek jelenkezési határidejét jul. 15-ig 
meghosszabitja.

* A janinál naptárból. 1-én föl­
kelt a Nap 12 perczczel 4 után, lenyugodott 
7 ó. 43 perczkor, a nappal hossza volt 15 ó. 
31 p.; 30-án 1 perczczel korábban lesz nap­
kelte s 7 után 55 perczkor napnyugta, a nap­
pal hossza tehát 15 ó. 44 p. 21-én a csilla­
gászati nyárkezdet, (nyári napfordulat) a leg­
hosszabb nappallal, mely 15 órát s 46 per­
ezet tesz. — A Hold utolsó negyedbe lép 
7-én d. u. 3 órakor, megújul 14-én reggeli 7 
őrekor, első negyedét elé-i 21 én reggeli 4 óra 
előtt s holdtölte lesz 29-én reggel 7 óra 
tájban.

* Debreczeni törvényszék. A tör­
vényszék tegnap ítélt Dobi Istvánná, Hüse Má­
ria helybeli lakos felett, ki Buudi Pétertől ap- 
ródonként mintegy 50 liternyi bort lopott. Vád­
lottat, ki beösmerte, hogy egy ízben csakugyan 
lopott közel 2 litert a jó borból, a törvény­
szék 8 hónapi börtönre ítélte. Vádlott feleb 
bezett. — Balogh, helyesebben Lakatos Jó­
zsef h. hadházi lakos pedig 14 napi fogságra 
s 5 frt pénzbüntetésre Ítéltetett, mert a múlt 
év október havában ittas állapotában a tem­
plomban oly illetlenül viselkedett, hogy a hí­
vőket megbotránkoztatta magaviseletével s a 
templomból csakugyan k> is vezettetett. Az 
Ítélet jogerőre emelkedett.

* Gyászjelentés. Mély fájdalommal 
tudatjuk néh. édes jó apánknak, illetve test­
vérünknek Borús Sándor Biharvármegye 
volt tiszteletbeli főszolgabirájának hosszas szen­
vedés után élete 67-ik évében, folyó bó 4-én 
történt csendes kimúltál. A megboldogultnak 
hült tetemei folyó hó 6-án, délután 3 órakor 
fognak a bárány-utezai 2217-ik számú ház­
tól rövid ima után a nagy-hatvan-utezai sir- 
kertben örök nyugalomra letétetni. Mely vég- 
tisztességtételre a megboldogultnak rokonait, 
ismerőseit, s jó barátait bánatos szívvel meg­
hívjuk. Debreczen, 1893. junius 5. A megbol­
dogult gyermekei : i,. Borús Sándor, nejével. 
Füzesséry Idával és Hona leányával. Borús 
Mária férjével Budahá-.y Ödönnel és Jenő, 
Dezső gyermekeikkel. A megboldogult testvé­
rei : Borús Lajos, ref. lelkész nejével és gyer­
mekeivel. Borús Mária, gyermekeivel. Béke po- 
I aira !

* Uj körorvos. Ifj. Beke Mihály — 
mint értesülünk — körorvosi állást nyert a 
derecskéi járásban.

* Tíz éves találkozás. Dr. Falussy 
Árpád, Dicsőffy Kálmán és Nagy Gabor fel­
kérik azon tanulótársaikat, a kik az érettségi 
vizsgát a debreczeni ref. főgymnaziumban 
az 1883-ik évben tették le, hogy akkori meg­
állapodásukhoz híven a f. é. jun. hó 27-én d. 
e. 10 órakor Debreczenben az »Arany Bika« 
szálló éttermében megjelenni szíveskedjenek. 
A megjelenni szándékozók lakhelyüket e hó 
20-ig Dr. Falussy Árpád budapesti ügyvéddel 
(Kálvin-tér 8 sz.) tudassák.

* Népesedés. Városunk bel és kül te­
rületein az elmúlt héten született törvényes 
fiú 17, leány 21. törvénytelen liu 3, leány 3. 
Halva született 3 fiú 2 leány. Az összes él­
ve szülöttek száma 44. Ezzel szemben elhal­
tak 38-an. A szaporodás tehát 6.

* Négy millió biblia. A brit és kül­
földi biblia-társaság a napokban tartotta köz­
gyűlését Londonban. A közgyűlés elé terjesz­
tett jelentésből kitűnik, hogy a társaság a há­
rom utolsó év alatt 28 nyelvre fordittatta le 
a szentirást, mely most 309 nyelven forog köz­
kézen. A múlt évben 4049 756 példány kelt 
el, 60 541-el több, mint az előző évben. — A 
társaság folyton nagy adományokat kap, hogy 
kiadásai fedezésére képes legyen. — A közel 
múltban elhalt Spurell brigloni lelkész 20 ezer 
font sterlinget, vagyis 235.000 forintot hagyott 
a társaságra, mig az eladott bibliák árából 
99833 font folyt be, bár a társaság kiadvá­
nyai roppant olcsók

* A debreczeni ács ifjúság egy­
lete 1893. évi junius hó 17-én, a »Margit«- 
fürdő villanynyal világított újonnan díszített 
nagytermében tánczvigalmat rendez. Belépti- 
dij 70 krajezár. — A tánczestélyen Zámbó és 
Kiss zenekara működik. — Kezdete este 7 
órakor.

* A polgári kör f. hó 10-én tartandó 
tánczmulatságra vonatkozólag a meghivottvendé- 
gek tájékozása czéljából közöltetik, hogy a jóté- 
konyczélra való tekintetből a belépti dij: tetszés 
szerint. Jó magyaros étel s italról, hűsítőről, 
tehát vacsoráról maga a rendezőség gondos­
kodik oly formán, hogy a meghívott vendégnek 
tekitetében: ott megjelenő vendég a vacsoráért 
külön fizetni semmit sem fog, mivel a rende­
zőség adja s szolgáltatja fel, A tánczmulatság 
a nagyerdei uj lövelde mellett felállítandó 
vízmentes ponyvákból készítendő díszes sá­
torban lesz megtartva, még kedvezőben idő 
esetén is, a midőn az uj polgári lövölde áten­
gedett helyiségében fog megtartatni. A meghí­
vott vendégek a névre szóló meghívót esef'eges

felmutathatás czéljából kéretnek magokkal 
hozni. Végül a kik meghívóra igényt tartanak : 
sziveskadjenek a végett Vecsey Imre városi 
jegyző úrhoz fordulni.

* Vállalkozók figyelmébe. — A 
nagyváradi cs és kir. katonai élelmezési rak­
tár kezelési tűzifa szükségletének biztosítása 
czéljából, annak irodájában (kert-uteza 79 sz.
I. emelet) 1893 évi junius hó 26-án d. e. 10 
órakor nyilvános árlejtést fog tartani. A kö­
zelebbi feltételek alulirt kereskedelmi és iparka 
maránál a hivatalos órák alatt megtekinthe­
tők. Debreczen 1893 junius 3. A kereskedel­
mi és iparkamara.

* Lopás. Wolafka Nándor püspöktől 80 
frt kész pénzt elloptak. A gyanú Molnár 
Imre nála alkalmazott szo'gára irányult, kit a 
rendőrség elfogott. Teljes beösmerése után a 
püspök a panaszt visszavonta.

* Nyilvános köszönet és nyug­
tázás. A debreczeni ev. ref. főiskolai hittan- 
hallgatóknak folyó hó 1-én tartott nyári táncz- 
mulatsága alkalmával felülfizettek : főtiszt. Kiss 
Áron ev. ref. püspök 2 frt ngs. Tisza István 
ur 9 frt. nt. Tó'h Sámuel ur 5 frt, tek. Tóth 
István ur 4 frt. Uzonyi Imre, Kiss Albert, Né­
meth y Lajos, Baics Lajos, Soltész László, Dr. 
Erdős József urak 2—2 frt. Csák Amália ő 
nag/sága 2 frt. Szabó János, Pataky Sándor, 
Imre Sándor, Móritz Bertalan, Tabajdi József, 
Tabajdi Lajos, Materni Lajos, ’Márkus Miska, 
Csiky Lajos, Gyenes Lajos, Papp Lajos, Ba­
logh Ferencz, Kovács Gusztáv urak 1 — 1 frt. 
Moldoványiné ő nagysága és Veszprémi Károly 
ur 1—1 koronái. Fogadják a mélyen tiszteli 
felülfizetők a jótékony czél gyámolitásáért e 
helyen is köszönetünket. Debreczen 1893 jú­
nius 5. A rendező bizottság.

* Halálozások. Városunk kül- és bel­
területén a múlt héten május hó 28-tól jun. 
hó 3-ig a következő halálozások történtek : 
Kohn Laura 16 é. izr. szervi szívbaj, Molnár 
Antalné 58 é. g. kath agylob, Jóri Erzsébet 
4 hó. r. kath. agylob, Varga Juliánná fia Im­
re 8 hó. ref. bélhurut, Rauch Mária 4 é. r. 
kath. agylob, Balogh Erzsébet 9 b. ref. gör­
csök, Kovács Istvánná 27 é. ref. tüdőlob, Kocz- 
ka István 1 hó. ref. velesz. gyeng., Nagy Er­
zsébet 3 hó. ref. bélhurut, Kovács Ferencz 
46 é. ref. tüdőgümőkór, Nagy Juliánná fia Gá­
bor 3 hó. ref. bélhurut, Herskovics Gizella fia 
Béla 2 hó. izr. bélhurut, özv. Krausz Lázárné 
81 é. izr. aggkór, özv. Kotlát Mihályné 88 é. 
ref. aggkór, Halmi Hona fia Károly 3 hó. ref. 
bélhurut, Balog Ferencz 48 é. ref. öngyilkos­
ság, özv. Bányai Jano-mé 82 é. ref. vég- 
elgyengülés, 0ro«z R - 1 21 é. ref. tüdővész, 1 
Pap Mari 9 hó. r í. • sök, Spitzer ? izraelita > 
koraszülött, Hu - I *2 napos ref. görcsök 1 
Katona Lajos 3 ! láiiiurut, Gulyás Jó­
zsef 28 é. ref. tüdő: ymr, Tepüczy Teréz fia 
Sándor 1 é. ref. tüdődurut, Hajós Erzsi 3 é. 
ref. vörheny, Lichtblau Simon 65 é. izr. szél- 
hüdés, Papp Mihály 54 é. g. kath. tüdővész. 
Kegyes Zsuzsa fia Bálint 2 é. ref. tüdőhurut, 
özv. Kovács Ferenczné 55 é. ref. tüdőlob, 
Kis? halvasz., Baics László 41 é. r. kath. tüdő- 
gümökór, Péntek Jenő 11 é. ref. tüdőgümő­
kór, Seres Eszter 16 é. ref. tüdőgümőkór, 
Gotteszmaun Fáni fia Imre 3 hét. izr. velesz. 
gyeng., Hoszpodár János 3 hó. g. kath. bél­
hurut, Hadházi Julia leánya Erzsébet 1 és fél 
éves ref. tüdőlob, Kis Eszter fia Sándor 3 hét. 
ref. bélhurut.

* A fegyház költészete. Élénk em­
lékezetében van még bizonyára olvasóinknak 
az a véres családi dráma, a melynek az ifjú 
Móricz József honvédkáplár volt a főhőse. — 
Agyonlőtte szolgálati fegyverével az apját s 
ezért akasztófára ítélték. A királyi kegyelem 
életfogytiglan való börtönre változtatta bün­
tetését, s a fegyházban most, úgy látszik, sze- 
lidebb erkölcsökre szokik, az apagyilkos ver­
seket ir. Ezt mutatja az alábbi két vers. Az 
egyik verset anyja, a másik verset húga sír­
jára küldötte koszorú helyett Móricz József, 
annak a két szerencsétlennek sírjára, a kik 
az 6 gyilkossága után szintén tragikus módon 
pusztultak el. A húga sírjára irt vers a kö­
vetkező :

Honnan égre száll epedve,
Az árvák bő imája,
A virágot lágyan lengve,
Halk fuvalom himbalja.
Fülemile csendes éjjen 
Hallatja bus siralmát,
Vétlen üldözött nővérem 
Ott találta nyugalmát.
Hol a harmat gyöngyben reszket 
Rózsabimbó nyílt ölén,
Kék ibolyát nefelejtset,
Bejt a buaor hüs tövén.
Aranyszárnyu himeslepke,
Csókolja a virágot,
Hü nővérem szenderegve,
Ott lelt egy szebb világot,
Hol a porrá vált hamvakat,
Forró könyek öntözik,
S a fűszálon szívből fakadt,
Drága harmat gyöngyözik,
Szomorú fűzfáknak lombja,
Fedi a sir halmait,
Jó anyám otton álmodja, ]
Örök béke álmait.
Oly jól esett volna sírni.
Könnyíteni szivemen,
De köny nem birt utat törni,
Büszke férfi keblemen,

Ah! de drágább gyöngyöm fakadt, 
Könyeimnél én nekem,
A mióta fájdalmamat,
Lant húrjain pengetem.

Az anya sírjára irt versnek Temetőben 
a czime, álljon belőle itt mutatóba a követ­
kező rész :
Nincs már a pagonynak sürü titkos árnya, 
Mely a kis csalogányt kebelébe zárja.
Nem hallatja többé gyönyörű énekét,
Ki tudja hol lelte ő is fel menhelyét,
Kopasz a környéknek minden fája, bokra, 
Benne a kis madár dalát nem dalolja.
Szegett szárnynyal gubbaszt egy korhadt fa ágán 
Velem együtt busul vesztett boldogságán

A puszta gályákon hervadt lombok csügnek. 
Hanyatlás, envésze' a nice tekintek,
Mi lelkem ellogia btna’o- az érzet,
0 be szomorú most előtt m a/, élet,
Ott állottam végre jó anvam sírjánál 
Itt még szomorúbb kép iit még nagyobb halai 
A hervadt koszorún nem harmat csillogott 
Hanem a köny mely, két szememből kihullott.

Közgazdaság,
A vasútvonalak befásitása. A

magyar mezőgazdák országos egyesülete be­
adványt adott be a kereskedelmi miniszterhez, 
melyben kéri a minisztert, hogy az államva­
sutak vonalai mentén létező s az á’lam tulaj­
donát tevő szabad területeket gyümölcsterme­
lésre használja fel. Az indítvány szerint a gyü­
mölcstermelésre nem alkalmas, nedvesebb te­
rületeket fűzfákkal kellene beültetni. — A 
füzesekből nyert vessző egy részét aztán a 
gyümölcs-szállításhoz szükséges kosarak ké­
szítésére, másik részét pedig a vasút üzemé­
hez szükséges hófogó és egyéb sövények elő­
állítására lehet fordítani.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
jegyzések junius 5 én — Búza őszre 8.44 
pénz, 8.46 áru, tavaszra —.— pénz — áru. 
Tengeri 1893. máj.—jun,-ra 5.17 pénz, 5.19. 
Zab táv. 6.43 pénz, 6.45 áru. — Káposzta- 
repeze aug.—szept. 15 20 pénz. 15.30 áru.

226.
1893."

Árlejtés! hirdetmény,
A debreczeni autonom orthodox izraelita 

trt.község állal, a pásti-köz 1569. sz. a. és az 
i=;::.a! határos úgynevezett Gránát-féle telken 
előállítandó lempioui-épitési múmiáinak ielvál-
lalására írásbeli zárt ajánlati tárgyalás hir-
dettetik.

Az építési munkák következő összegek-
kei előirányozvák :
1. Föld és kőműves munka 7106 frt 62 kr.
2. Kőfaragó munka 951 » — »
3. Ács munka 2220 » 18 »
4. Szobrász munka 300 — »

5. Asztalos munka 5529 > — >

6. Lakatos munka 587 » — »

7. Vastartány, vasoszlop 
és falkötő vasak 1415 19

8. Mázoló munkák 285 70 »
9. Bádogos munka 300 » 60 »
10. Üveges munka 149 » 60

Összesen : 18844 frt 89 kr.
azaz: Tizennyolezezer nyolezszáz negyvennégy 
frt és 89 kr.

A fent elősorolt munkák — akár együt­
tesen, akár munkanemenként külön-külön, eset­
leg átalány összeg meliett adatnak ki.

Bánatpénzül felvállalni szándékolt mun­
kára előirányzott összeg 5°/0-a akár készpénz­
ben, akár óvadék képes értékpapírokban, f. 1893 
évi junius bó 15-dik napjának délután 3 órá­
jáig Schwarcz József hitközségi elnöknél, hatvan- 
utcza 1531. sz. a. leteendő; a zárt ajánlatok 
pedig ugyanazon nap délután 3 órájáig szintén 
Schwarcz József elnök úrhoz adandók be, mely 
utóbbiak junius hó 15-én d. u, 4 óra­
kor, a debreczeni autonom orthodox izraelita 
hitközség tanácstermében: Nagytemplom-tér, 
318. sz. Sz. Nagy Károly ház, nyivánosan bon­
tatnak fel.

Az ajánlat boritékán kiírandó a munka 
neme, melyre az ajánlat vonatkozik és az aján­
latban határozottan kiírandó, hogy ajánlat te­
vő a feltételeket ismeri és azokat elfogadja.

Az építési terv, költségvetés és vállalati 
feltételek a hitközség titkári hivatalában, nagy­
templom-tér 318. sz. Sz.. Nag« Károly-ház, 
(emelet) a hivatalos órák alatt: d. e 10—12 ig 
és d. u. 3 - 5-iv megt-kit bel k.

Elkesie, vagy a kellő b maipénznek le­
tétele nélkül beadott, továbbá az oly ajánlat' k, 
melyekben kétséget ébreszthető kifejezések for 
dúlnak élő, figyelembe nem vétetnek

A képviselőtestület fentartja magának a 
jogot, hogy a beküldött ajánlatok közül tet­
szés szerint választhasson, esetleg a körül­
mények szerint uj pályázatot hirdessen, vagy 
a munkák biztosítására más módon intézked- 
hessék.

Kelt Debreczen, 1893. junius 5.
" ■‘ppe Ármin, Schwarcz József,

titkár. hitközségi elnök.
Forr: köv.



kimutatás

dsbreczeni telßfos hálózat beszélő állomásairól.
42 Angol király«« szili.
63. Államvasutak állomás

73. Államvasutak üzletve- 
zetősége.

34 Dr. B Iikányi Emil orv.
15 »Baross« kávúház.
40. Dr. Balkányi Miklós, 

ügyvédi irodája.
91 Dr. Balkányi Miklós 

lakása
84. Bauer és társa gép-

36. Berger Henrik, iroda.
37. Berger Jenő műépítész

lakása.
14. »Bika« szálloda.
(>r>. Dr. Balkányi Ede. orv 
\ io. >,Bécsi« l)izt. társ.
135. Dr. Burger Pé'er orv.
S Bergei H< nrik nyárilak 
132 Dr. BakonyiS. ügyvéd. 
83 C. s'nó.
70. Csanak József nagy­

kereskedése.
88. Csanak oyári lak.
90. Dr. Csikós Sándor, orv. 
18. »Dekret > s serk.
35. !' . rét • Elit nőre

szerk. 
fin. D< : <

vasúti- irodája.
43. Debr

sut nagyerdei mdőház. 
104. Debreczeni Első Taka-

2. Dohánygyár.
49 »Dobos«-pavilion nagy

20. »Debr. Hírlap« szerk. 
142. Dréher A. serfőz. főr. 
17. Első debr. fakereskedő 

társ. fióküzleti irodája. 
79. Első debr. fakereskedő 

társ. irodája.
52 Első magyar ált. blzt. 

társ.
9. Epreskerti faraktár.

46. Főerdőmester.
68. Főispán.
13. Fürst Mátyás és Fia 

ezég és Áron Miksa 
ezég. iroda

86. Frohner szálloda 
139. Fabriczius G. nyári lak. 
85. Glück Adolf pinezér 

ügynök.
60. Gebauer Károly ércz- 

koporsó gyára 
103. Gebauer K. első hazai 

érczkoporsó-gyár temet­
kezési intézete.

89. Gondy és Egey fény­
képészeti műterme 

141. Gunst Ernő épilkez.
czikkek irodája.

62. »Hungária« kávéház. 
102. Dr. Holländer Dezső 
117. Hochfelder J. -rodája. 
81. Ipar - és kereskedelmi

94. Iparegyesületi takarék- 
és hitelintézet 

39. »István« gőzmalom 
106 Dr. Irinyi Isván ügyvé­

di irodája.
120 Izraelita hitközség 

jegyzői irodája.
Il i, Járvány kórház.
19. Keresk. és iparkamara
66. Kegyelet temetkezési 

in tézet
77. Klein Mór és Pélerffy 

fakereskedők.
101. Közgazdasági bank. 
10b, Kom lossy Arthur 

ügyvédi irodája.
11. Közkórház 
30. Kunz József és Társa 

ezég
47. Kohn Henrik üzlete.
67. Dr. Kola János. ügyv. 

4. Kovács Gábor ügyvéd.
59. Killer Ede Lutorke- 

kedő.
110. Közvágóhíd építési

vállalata.
113. Kardos L. nagykőreik.
111. Kardos L. lakása. 
118. l)r. Kemény M. ügyv.

124 Korzó-kávéház.
140. Kórházi gyógy tár.
125. Kölcsönsegélyző-egyl.
126. Korona-vigadó.
54. László Albert könyv- 

kereskedése 
74. Légszeszgyár 
112. Leszkay A. lakása.
64 Löfkovits Arthur lak.
93. Löfkovits Arthur órás 

ékszerész üzlete 
4-í. »Margit« fürdő 
71. Matolcsy István épít. 

lakása.
48. Méntelep parancsnoka.
38. Osztrák-magyar bank 
10. Pavillon laktanya (ka­

tonai készenlét.)
16. Parragh Mór gózin.
24. Parragh Mór üzlete.
33. Dr. Popper Alajos, orv. 
138. Dr. Popper Mór ügyv. 
s »Hitelezői védegyl.« írod 
31. Rendőr főkapiC ma­

gánlak
87. Rendőr főkapitányság 
95 Rendőr alkapitányság 

1-ső kerület
27. Rendőr alkapitányság 

H-ik kerület.
•;5 Rendőr alkapitányság 

III. kerület hoj. hivat.
11. Rendőr alkapitányság 

(V. kerület éjjeli őrs.
56. Rendőrség az indó- 

háznál
130. R ka’h. temetőőr lak 
128. R. kath. templom sekr 
63. Rosenberg Albert özv

és fia szállító ezé-.
5. Rothschnek V. Emil 

gyógyszertára 
l 137. Rickl J. Z. üzlete.

99, Rotschuok VV. Emil 
lakása.

7 Részvény-serfőzde kül­
ső főraktár.

80. Riesz Lipót ezukrász- 
dája

78.Röszler Richárd s Gers- 
ter Kálmán mérnök és 
építész vállalkozók.

131. »Rössler és Horváth« 
fa-szövetkezete.

108. Roos Jakab fakeresk.
109. Riesz Henrik kocsi­

gyáros.
23. Radetzki József füsz. ü. 
82. Dr. Sicherman Adolf. 
50. Szikszay Lajos építész 
111. Szliuka István szóda- 

vizgyára.
12. Stern József és testv. 

ezég kefegyára
21. Stern József és testv 

faáru gyára.
122. Spiegel Miksa első 

debr. mosó intézete. 
123 . Szent-Királyi Tivadar 

üzlete,
6. Ses/.tina Lajos vask. 

136. Szabó Lajos és Fiai 
nagykeresk. iroda.

57. Tafler Ignácz
58. Termény- és áru köz­

raktár.
129. Theresianum.
61. Túrái Farkas irodája
96. Tűzoltóság 
107. Tűzoltó parancsnok.
29. Tóth Gvula vaskeresk. 
134. Tóth Gyula vasbutor-

raktára.
127. Dr. Wolafka Nándor 

vál. püspök lakása. 
32. Varga Ferencz építész 
98. Vccsey Imre lakása. 
7fi.Weisz Mózes és Fia ezég. 
92. Weisz Sándor divat- 

üzlete.
25. Városház (elnökség),
26. Városi főszámvevőség. 
26. Városgazdái hivatal.
97. Vásártér (baromvásár.) 
51 Varga. Tóth és Berger

építészeti irodája.
133. Weinb rger L. üzlete. 
7:c Zádor Lajos üzlete.
72. Zálogház (nyilvános)

Kőbányai «értésüelet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

június 3.
;li unott sertés árak : 1. Magyar első rendű : 1

Öreg nehéz (páronkint 300-400 klgrou felü t súlyban)
46.___47.-2. Öreg közép (páronként 300-400 klg-

. x __ 3 fiatal nehéz páronkint 820súlyban) 46.--47.-3. a___ közép (pé-
klgron felüli súlyban) 50—01 1 r A,., ,
roukiut 251-320 klgr, súlyban -o. Fl»tal
könnyű Ipáronkint 250 klgroig terjedő súlyban) 8- 
49- II Magyar szedett t 0. Nehéz (páronkmt döfi 
klaren felüli súlyban) 46 —47 - 7. Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban! 47. 48.— h. Könnyű^(pá­
ronként 220 klgng terjedő súlyban) 46.-- 47. 11 ■
S-erbiai: 9. Nehéz (páronkmt 260 klgrou felüli súlyban 

’.I _ Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ig., 48  49.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter-

iulyban) 47_48-----. Sertés létszám : jón. 2-
C.pjái! volt készlet 189 766 darab. A hiiott sertés 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
. eriós lf; _ tg._, malacz (11—20 hónapos korban
felhajtatott 9353 drb.

VASÚTI MENETREND.
1692. május hó 1-től.

Debreczenbtíl indnl :

Budapest—Nagy-Várad felé

Csak Nagyvárad felé 
Szatmár felé

Miskolcz felé

B -Szt.-Mihály felé máv-ról ^
, » vásártérről
p » máv-ról
> * vásártérről

Füzes-Abony felé máv-ról
> , > vásártérről

Ohat-Kócsig máv-ról
p p vásártérről *

Debreczenbe érkezik :

Debreczenbe N.-Várad-P.-Ladány felől reggel 
, Budapest felől délután

- » gyorsvonat este

reggel
déli
este

délután
délután

éjjel
délelőtt
délután

este
reggel

délután

reggel

délután

Ró. (0 p 
12 ó. 52 p 
10 ó. 31 p. 

3 ó. 40 p. 
3 ó. 24 p.
7 ó. 45 p. 
3 ó. 09 p.
8 6. 45 p. 
3 ó. 35 p. 
7 ó. 35 p.
5 ó. 48 p.
6 6. 04 p. 
3 ó. 19 p.
3 ó. 38 p.
4 ó. 15 p.
4 ó. 32 p.
5 ó. 10 p. 
5 ó. 24 p.

Csak Nagy-várad felől 
Szatmár felől

Miskolcz felől

Büd-Szent-Mihály felől vásártérre
. . máv-ra
, . vásártérre
, . máv-ra

Füzes-Abony felől vásártérre 
, . máv-ra

Polgár-Ohat-Kócsról vásártérre 
. , . máv-ra

reggel
reggel

délután
este

reggel
déli
este

reggel

délután
este

délután

reggel

2 ő. 44 p.
3 ó 09 p. 
7 ó. 09 p.
7 ó. 42 p.
8 ó. — p. 

12 ó. 29 p. 
10 ó. 16 p.
8 ó. 07 p. 

12 ó. 36 p.
7 ó. 20 p
8 ó. 03 p. 
8 ó. 17 p.
5 ó. 46 p.
6 ó. 05 p. 
5 ó. 23 p. 
5 ó. 37 p 
8 ó. 12 p, 
8 o. 27 p,

Budapest rtil —Debreczenbe indnl
Személy-vonat reggel 8 óra 25 pkor.
Gyors-vonat délután 2 óra 10 pkor.
Személy-vonateste 7 órakor.
(Egységes vasúti- — zóna — idő szerint. ;

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelő-- szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna. 

Fömunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Folyó hó 1-én a forgalomnak átadva volt 125 
állomás.

E hó folyamán bckapcsollatott 13 állomás.
Lett 138 állomás.
Megszűnt 3 állomás.
Mai napon a forgalomnak tényleg átadva van 

135 állomás.
Debreezen, 1893. május 31-én.

Debreczeni telefon vállalat.

670/2656 1893 Így.

HIRDETMÉNY.
Hajdu-Szoboszlö város 8 uj köz kút fu- 

ratását határozta el, mely munkálat árlejtés 
utján való bizositására a városház nagy ter­
mében a f. é. junius hó 12-ik napjának d. e 
10 órája tűzetett ki határidőül.

Az árlejtési feltételek az alant Írott nap­
tól kezdve a polgármesteri hivatalban megte­
kinthetők.

Kell H.-Szobosz!ón 1893 máj 29-én.
Túri Albert

polgármester.
(271.) 2—2

Gyúr és irodák VI KEF.ÜPLF.T KÜLSŐ VACZI UT

t iVárosi iroda és raktár: Poámaniczky-u. =4- — Fiók-raktár: Kerepesi-ut 7/- sz ||
F* I Se#22- és Jár§gám?es©plö-késziiiéket

f I B-.-n.TnoR o.Ifö dijakkal kitüntetett

szab. Solck-féle 2 és 3 vasú ekék 
mélyítő s egyetemes aczél ekéket,

W Schlick féle szab. »HALADAS« sorbavetőgépek.
<^F ♦ Takarna ánykész it Ö gépek, darálók, őrlőmalmok

és mindeunemü gazdasági gépek. Eredeti amerikai
kévekötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló-gépek, szállítható mez el vasutak, stb

Minta-raktár Debreczenben: Trnka Ferencz urnái, Kis-Várad-utcza.
§ Előnyős fizetési feltétetek. Legjutányosabb árak. »^-Árjegyzékek ingyen te bérmentve.

ÁRON MIKSA
bor-, ser-, szeszes-italok és rum kereskedése

Debreezen, Piacz^utcza 1714. sz.
yan szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy helyben

Piacz-utcza I7I4i sz« házban
egy a kor követelményeinek minden tekintetben megfelelő és fényesen berendezett

bor-, ser- és szeszes-ital kereskedést
nyitottam hol mindennemű szavatolt tiszta és jó minőségű sz^gálhaiok.

Ajánlom valódi érmelléki bakar és asztali, erdélyi es kerti feher, valamint mé­
nesi hudai és olasz veres boraimat üvegszámra, valamint kimerve.

’ Raktáron tartok mindenféle különleges és igen finom tokaji asszu borokat, me-
‘•Rkh,íl felhívom továbbá‘a nagyérdemű közönség becses figyelmét választékosán fel­
szerelt pálinka-készleteimre, melyből a következőket ajánlom: valód, erdélyi esszilágy 
Ági szilvapálinka kitűnő minőségű cseresznye-palinka, törköly, egett-bor, wla- 
mint mindenféle édesített il a lók és likőrök. ^

Cognac a legnagyobb választékban.
Különösen ajánlom eredeti angol Brazillal, Cuba és Jamaicai rumjaimat

Mint Dréher Antal kőbányai serfőzdéjének képviselője folyton tartok üzletemben

naponta friss töltésű palaczksert
(227) 5 6 a legjutányosabb árban.
Magamat a nagyérdemű közönség szives pártolásába ajánlva vagyok kiváló tisztelettel

ÁRON MIKSA.
ooooooooooooooooocoooooooooooocoooc

XXV. évf<|

10-10.

Nagy Bálint
szobafestő.

Elöű«»te,t
helyben, vagy poétán j

Egész évre «T
Félévre .
Negyedévre.
Rgy hóra

Egyes esaru

A lap szellemi részét illet’I 
eroény a szorkesztőeegbe F 

bérmentve kaldej

Előfizethetni heti
Telegdi K. Lajos kCnyrkel

és a kiadóhivatalban t- T 
altit:

0O00axD(Dq)gxDaxD0000e®0^^®^(ixixDaxD(ixD|f

NAGY BÁLINT
szobafestő és mázoló |

DEBBBCZEN, HATVAN-GAKAII TCZA 1354. \\
Van szerencsém úgy a helybeli, mint a vidéki, főleg 23 évi folyta- G 

nos itt működésem alatt velem összeköttetésben volt és levő n. é. kozun 
ség becses tudomására juttatni, hogy

üzletemet. Hatvan-Garai-utcza 1354. szám alatti saját házamba tettem át: 
hol is mindenkor rendelkezésére állok t. megrendelőimnek s

Tudatom, hogy dúsan elláttam magam hazai es kulfuk' 1 ‘ t ©
előnyös összeköttetéseim alapján a szobafestése es maz0‘ ^ | ©
tozó összes munkákat a legjutányosabban vállalhatom s a pontos, tartós * 
és kiváló munkáért, már múltam is kezességet nyújt ■ , mn. ®

Köszönve az eddigi szives pártfogást, kérem azt meg <. 
ban jövőre is. ‘ Tel)es ,lszielettel

©

& 50 év óta sikerrel használtató !|
Szeplőket és májloltokat v

il íz inni bö rtisztátalanságokat,
eltávolít biztosan az $

©r-ken6csrosesHQ

1 tégely valódi Spitzcr-kenőcs 
1 üveg valódi Spitzcr-mosdóviz

Valódi minőségben csak a DIESES C. J.-féle gyógyszertárban
MK-ESZÉKEN, felsövaros.'^Ö_
.............." ä 8 K: I KÄ&»' -

^I^37“el:mei3teté3

Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beiklalolt 
vannak látva és kéretik a t. közönség csakis DIENES-féle 2—12.

* és szappant kérni és elfogadni. (2/i) - ^

^58E3fiE5fiBN3N39aN3N3N2N3tE3iBN3N3N2iBNa>t2iait2N2tE3>BN3N3N3N3iBÍg>ggg?

Alsó

(K.B.) Mig 
alsó háza, a ki 
a papíron — a | 
nyelnek megfele| 
dig a felsőház 
lis alapon, a im| 
ven elzárkózik 
fuvallata elől.

Az a reforti 
eszközölt a fels 
tikusabb sziuezej 
rendiházzá 
hozásnak ezen 
dagabb mágnást 
mig a szegényei 
belőle, pedig lif 
ismerjük, akkor 
gal tagjai leheti 
gazdagabb mág| 
mény, hogy az 
diháznak neháu] 
bár amily abszj 
hozó, éppen oh 
zeit törvényből 
di házba demol 
nem teile óléul 
gyalásait.

A főrendül! 
testületének. t| 
deklődik senkii 
gőzgép gyorsad 
styláris mődosil 
tesz azokon. Ibi 
a főrendiház, 
törvényhozás, il 
házban elfogad! 
rinl vita nélkül!

Csupán <i 
miák testületi 
kerül elébe, me 
genek át.

Hanem azl 
sincsen köszöni

A JOKE

Mi'g a s. 
Nein fogta 
Hogy jártat)I 
lulságos nőt

Nem Mi 
Nyilvánvalót 
Lám trillájii 
Mmt azelőtti

Hej, ha 
Nagy seakáik 
Majd ők »i/il 
Taníthatni |

Akkor a 
Véget ér útuj 
Mind a mai 

Mi ellenünk

*) A nagyi 
a leglehelsegese 
Tizenhat évvel ; 
dája lön és igv 
null meg olvasni 
összekelhessen ; 
törvény az oh 
házasulóktól. Az 
tanulta meg, mii 
az agyhoz szegez 
tetszést vívtak I, 
nevét. Több ii 
gyűlési képviselő 
ban élénk részt 
el nézeteit. Mind 
ladas emberének 
vélemények ellei 
különösen a szál
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